

  


  

    
      

  

  



  


  

    
      «Раз уж так, обыщем все до основания!»
Возможно, где-то здесь всё же есть дневник, который мне не удалось найти вчера. Поскольку я уже обыскала спальню Эванджелин, стоит проверить и другие комнаты.
Так, здесь у нас уборная, тут ванная, здесь гостиная, а… о! Вот это уже поинтереснее.
Дверь открывалась с трудом, петли скрипнули так, будто им тысяча лет, но за ней обнаружилась комната, похожая на кладовую. Какие-то предметы были накрыты тканью, на полках стояли не бумажные коробки, а деревянные ящики, набитые всякой всячиной. Любопытно, как они вообще собираются вывозить всё это добро, если когда-нибудь решат переехать?
Под тканью скрывались картины. При дальнейших поисках нашлись и краски, так что, по всей видимости, у прежней Эванджелин была привычка рисовать. На стене виднелся ещё и стеллаж с книгами, значит, это была одновременно и мастерская, и читальня. Не зря же здесь такие плотные шторы, свет почти не пробивался.
Я отложила картины на потом и переключилась на книги. Хотя читать я не умела, дневник с рукописными записями должен был выделяться хотя бы внешне. И мне действительно удалось найти кое-что стоящее — том в мрачном чёрном переплёте, явно не типографского производства: следы засохших чернил, неровный нажим пера, а на обложке ещё и проставлены цифры. В этой находке я была уверена на все сто.
Я быстро пролистала страницы, и вдруг что-то странное выпало. Какая-то записка? Я наклонилась, чтобы поднять выпавший листок.
«Магический круг призыва?»
На листе был изображен круг с геометрическими узорами. Это стопроцентно магический круг призыва! Чёрт возьми, из дневника выпал круг призыва!
Видимо, мир, в который я вселилась, взят из довольно старенького романа. В наши дни с нелюдями договоры заключать не в моде.
Я не стала тратить время на раздумья. Главное — сначала нарисовать магический круг. Появится ли дух или дракон — пока не важно. Злодейке нужны хоть какие-то способности для самозащиты!
К счастью, краски были под рукой. Чистого холста не нашлось, подходящей бумаги тоже, так что я решила, что по всем канонам жанра самое место рисунку — на полу. Все такие штуки, насколько я читала, вообще чертят исключительно на земле.
Чтобы посреди дела не закончились краски, я взяла самый полный пузырек — с красной пигментом. Кисти за ненадобностью засохли и не гнулись, поэтому я просто обмакнула палец в густую жидкость.
Сначала нужно было нарисовать большой круг, затем треугольник, звезду… и ещё повсюду какие-то буквы. Я старательно выводила линии, пока в какой-то момент не царапнула руку о деревянный пол. К счастью, занозу не загнала, но кровь выступила. Ничто так не портит настроение, как неожиданная боль от не самой умной затеи. Оставшуюся часть рисунка я дорисовывала уже жёсткой, закостеневшей кистью. Было неудобно, но вполне терпимо. Надо было с самого начала взять её. Когда голова не работает, начинает страдать тело.
«Готово!»
Круг вышел немного кривоватым, линии — неровными, но в целом рисунок был закончен. По логике романа, прямо сейчас должно было что-нибудь разразиться: вспышка света, буря ветра или хотя бы зловещее дрожание пола. Однако ничего не происходило. Значит, просто рисованием дело не ограничивается, нужно ещё и заклинание прочесть. Под роскошным узором на листке с оригиналом действительно были какие-то слова, записанные мелким почерком… но какая мне от этого польза, если я не могу их прочитать?
Было жалко проделанной работы, так что я решила хотя бы для приличия что-нибудь пробормотать.
— Повелитель духов? Духи? Дракон? Эй… кто-нибудь?..
Ничего.
— Я… вообще-то хотела бы заключить какой-нибудь контракт, неважно с кем. Может, найдётся желающий откликнуться?
Ныть, вцепившись в воздух, толку не имело. Похоже, без настоящего заклинания призыв не сработает. Значит, сначала азбука, потом вторая попытка.
В этом мире неграмотный человек не может не только сходить в библиотеку, но даже устроить самый обычный призыв. Что за чудесный, надо сказать, порядок.


  

  



  


  

    
      — Мяу?
Пудинг тихо, по-кошачьи прелестно мяукнул. Так и тянет его укусить! Ну и что, что глаз у него целых три? Он всё равно невыносимо милый. В прошлой жизни у меня не было ни шанса завести кота, и я даже не думала, что смогу обзавестись им уже в этом мире.
Я собиралась отвести его на отдельный осмотр к лекарю, но дворецкий сказал, что достаточно святой воды: стоит напоить — и всё будет в порядке. Это что же за мир такой, где любая зараза лечится одной только святой водой? Тогда зачем вообще было истреблять всех кошек? Что у этого мира с этикой в отношении животных?
Налив святую воду в миску, я увидела, как Пудинг с удовольствием принялся лакать её. Но почему он всё время держит один глаз закрытым? Из-за густой шерсти казалось, будто у него всего два глаза.
Если вспомнить, полностью глаза он открывал только при мне. Значит, в обычном состоянии у него по умолчанию два, а третий он приоткрывает лишь иногда.
Дворецкий убедился, что Пудинг выпил всю святую воду, и удалился. Что, теперь всё в порядке? Ура!
— Умничка! Ты так хорошо пьешь водичку! Ну прелесть!
Я усадила Пудинга себе на колени и принялась с нежностью хлопать его по мягким бокам.


  

  



  


  

    
      Я спросила Канну, главную пострадавшую, как наказать этого психа. В обычном мире я бы просто вызвала полицию и позволила бы закону свершить правосудие, но мы в ином мире. К тому же, Эванджелин — аристократка, так что, возможно, она сама может решить, как поступить с преступником?
— Может, запереть его в каком-нибудь подземелье?
Канна и Хэна уставились на меня. Если захочешь, заставлю его до конца жизни сидеть на хлебе и воде.
Но Канна покачала головой. Неужели она считает это наказание слишком жестоким? Она что, ангел во плоти? Не зря Хэна так привязана к сестре. Глупышка, тебе бы о себе подумать!
— А что с шеей?
Только сейчас я заметила, что рана на шее Канны глубже, чем я думала. Тонкая красная линия протянулась через всю шею.
В доме ещё осталась святая вода? Если обработать ей, шрам может исчезнуть? Боевые шрамы — это одно, их даже можно носить с гордостью. Но отметины от похищения — совсем другое.
— Всё хорошо!
Канна отреагировала с неподдельным восторгом. Чувства её, пожалуй, выглядят чрезмерными, не находите? Я на мгновение удивилась, но тут же всё поняла.
Если тебя похитили, а «госпожа злодейка» не только спасает, но и проявляет заботу — тут невольно растрогаешься. На фоне тех, кто при одном моём виде падает в обморок, её реакцию ещё можно счесть сдержанной.
Всхлип
Внезапно Хэна побледнела, словно из неё вытянули кровь, и зажала рот ладонью. Она смотрела мимо меня, куда-то за спину. Что там… Чёрт, Донау!
Я… кажется, забрала у него нож? Да, кажется, так и было. Но когда я обернулась, передо мной предстала совсем не та картина, которую я ожидала увидеть.
Донау не собирался на меня нападать.
Он уже неподвижно лежал на полу.
— Ты видела? — спросила я.
— Да… Он сам себе в горло вонзил нож, — ответила Канна.
Канна добила констатацией факта. Жуть!
Донау покончил с собой. Похоже, он воспользовался тем, что в руке у него был только нож, и ударил себя в шею. Не в запястье, а прямо в горло? Неужели так не хотел отвечать за свои преступления!?
Преступники, похоже, в любом мире одинаковы: лишь бы не отвечать за содеянное, готовы сами себе приговор вынести.
— Сочувствую. Похоже, он… умер, — пробормотала я.
А ведь я хотела, чтобы он вкусил праведного возмездия…
— Всё в порядке. Для меня и этого достаточно.
Глаза Канны сияли. Её лучистая улыбка была поразительно безмятежной, словно она уже всё оставила позади. Какое же у нее широкое сердце…
— Спасибо, что спасли меня.
И голос её звучал необычайно живо.
А? Кажется, дело не только в голосе.
«Или это вокруг стало слишком светло?»
О, нет, нет же! Это же пожар!


  

  



  


  

    
      — Долго ждала?
Донау присел на корточки прямо перед жертвой. Глаза девчонки, вопреки всему до сих пор живой, оставались яркими и злыми, и Донау подумал, что в её взгляде чуть больше дерзости, чем следовало бы.
Он поднес нож к горлу. Раз уж он готовит жертвоприношение, то хотелось бы сделать это так, чтобы угодить вкусу демона. Демонам, как ни крути, по душе зрелище, где льётся кровь. Под тонко надрезанной кожей выступили капли, и кровь медленно потекла вниз. Донау от своей утонченной, почти художественной работы приходил в явный восторг.
Он уже занёс лезвие во второй раз, когда дом вздрогнул от оглушительного грохота, и по комнате вихрем пошла пыль.
Дверь выбили? Чёрт. Неужели кто-то успел донести в стражу? Скверно. С девчонкой он бы справился, но взрослому мужчине, пожалуй, не противостоял бы.
Кашляя и отмахиваясь от пыли, он увидел сквозь мутный воздух силуэт, шагающий к нему. Первым делом взгляд зацепился за белоснежное платье, очень похожее на ночную рубашку. Затем за столь же лишённые всякой краски белые волосы.
— Эванджелин Рохансон?
Облегчение от того, что вместо крепкого мужчины пришла хрупкая Госпожа, которую он и одной рукой смог бы удержать, длилось недолго. В тот миг, когда их взгляды встретились и он увидел эти алые глаза, Донау перехватило дыхание.
«С благоговением и поклонением
Обойди кругом и встреть нисходящего на землю ангела света.».
И в этот самый момент откуда-то донёсся протяжный звук горна.*
*Звук горна (трубы) (나팔) — В библейских и псевдорелигиозных текстах это древний символический сигнал, который возвещает нисхождение божественного или сверхъестественного существа, как громогласный зов небес, разрывающий мир и объявляющий приход того, кто стоит выше людей.
⊱━━━━⊱༻●༺⊰━━━━⊰


  

  



  


  

    
      Я спросила Канну, главную пострадавшую, как наказать этого психа. В обычном мире я бы просто вызвала полицию и позволила бы закону свершить правосудие, но мы в ином мире. К тому же, Эванджелин — аристократка, так что, возможно, она сама может решить, как поступить с преступником?
— Может, запереть его в каком-нибудь подземелье?
Канна и Хэна уставились на меня. Если захочешь, заставлю его до конца жизни сидеть на хлебе и воде.
Но Канна покачала головой. Неужели она считает это наказание слишком жестоким? Она что, ангел во плоти? Не зря Хэна так привязана к сестре. Глупышка, тебе бы о себе подумать!
— А что с шеей?
Только сейчас я заметила, что рана на шее Канны глубже, чем я думала. Тонкая красная линия протянулась через всю шею.
В доме ещё осталась святая вода? Если обработать ей, шрам может исчезнуть? Боевые шрамы — это одно, их даже можно носить с гордостью. Но отметины от похищения — совсем другое.
— Всё хорошо!
Канна отреагировала с неподдельным восторгом. Чувства её, пожалуй, выглядят чрезмерными, не находите? Я на мгновение удивилась, но тут же всё поняла.
Если тебя похитили, а «госпожа злодейка» не только спасает, но и проявляет заботу — тут невольно растрогаешься. На фоне тех, кто при одном моём виде падает в обморок, её реакцию ещё можно счесть сдержанной.
Всхлип
Внезапно Хэна побледнела, словно из неё вытянули кровь, и зажала рот ладонью. Она смотрела мимо меня, куда-то за спину. Что там… Чёрт, Донау!
Я… кажется, забрала у него нож? Да, кажется, так и было. Но когда я обернулась, передо мной предстала совсем не та картина, которую я ожидала увидеть.
Донау не собирался на меня нападать.
Он уже неподвижно лежал на полу.
— Ты видела? — спросила я.
— Да… Он сам себе в горло вонзил нож, — ответила Канна.
Канна добила констатацией факта. Жуть!
Донау покончил с собой. Похоже, он воспользовался тем, что в руке у него был только нож, и ударил себя в шею. Не в запястье, а прямо в горло? Неужели так не хотел отвечать за свои преступления!?
Преступники, похоже, в любом мире одинаковы: лишь бы не отвечать за содеянное, готовы сами себе приговор вынести.
— Сочувствую. Похоже, он… умер, — пробормотала я.
А ведь я хотела, чтобы он вкусил праведного возмездия…
— Всё в порядке. Для меня и этого достаточно.
Глаза Канны сияли. Её лучистая улыбка была поразительно безмятежной, словно она уже всё оставила позади. Какое же у нее широкое сердце…
— Спасибо, что спасли меня.
И голос её звучал необычайно живо.
А? Кажется, дело не только в голосе.
«Или это вокруг стало слишком светло?»
О, нет, нет же! Это же пожар!
Оказалось, позади Донау вспыхнул огонь, и его свет озарил всё вокруг. Вот почему, несмотря на заколоченные окна и отсутствие ламп, в помещении было так светло!
Благодаря этому я смогла разглядеть интерьер. В центре комнаты был нарисован магический круг призыва. Неужели это… тот самый? Тот, что он у меня украл?
Тогда этот огонь… Донау, должно быть, призвал духа огня. Так это действительно был круг призыва духа! Эй… Как он это сделал? Надо было вернуть бумагу или хотя бы рассказать мне перед смертью! Бессовестный преступник!
Я схватила Хэну и Канну и поспешила наружу. Хорошо, что я выбила дверь. Благодаря этому дым выходил наружу, и дышать было немного легче.
Этот парень успел совершить еще одно преступление перед смертью! Если бы были субтитры, там бы написали «(+ поджог)». Кража, похищение и поджог! Настоящий трижды коронованный чемпион!
К счастью, соседние дома, похоже, были построены из какого-то огнестойкого материала, и огонь не перекинулся на них. Вот это качество другого мира! Надо бы перенять эту технологию.
Дом Донау, пылающий в одиночестве, был поистине зрелищным.
У меня чуть не навернулись слёзы. Мой магический круг… Наверное, сгорел вместе с ним…
⊱━━━━⊱༻●༺⊰━━━━⊰


  

  



  


  

    
      Если всё обстояло именно так, то он с самого начала выбрал неверную жертву. Приносить в жертву полагалось невиновного. А за спиной Канны тянулся такой тяжелый шлейф вины, что глупо было и думать об «невинности». Даже если он убьёт её, его желание всё равно не исполнится.
Мужчина полоснул Канне по шее. В такт едва слышному насвистываемому мотиву она в мыслях вплетала собственные слова в его мелодию, в которых желала ему самой жалкой, самой мучительной смерти.
Если это слишком, то пусть хотя бы её смерть не принесет ему никакой пользы. Пусть то, что он призовет, не исполнит ни единого желания.
И именно в этот момент к Канне во второй раз пришло спасение.
С оглушительным грохотом дверь распахнулась настежь. Холодный лунный свет устремился в открывшийся проем, заливая порог серебристым сиянием. Пусть это была не та заветная рама, о которой говорила сестра, но для Канны этот разверзшийся проем стал живым воплощением надежды.
Белая женщина, появившаяся в лунном свете, окутывающим все ее тело, была неотличима от ангела, которого описывал мужчина.
А когда за женщиной показалась сестра, сердце Канны замерло. От одной лишь её вида на душе стало спокойнее, и всё тело обмякло.
Сестра.


  

  



  


  

    
      Теперь всё сошлось: её безупречное поведение, её решительность — всё приобрело смысл. Достаточно было увидеть её в этом свете, и картина сложилась сама собой. Мой читательский опыт подсказывал, что исходный сюжет развивался именно так.
Вероятно, исходный сюжет развивался следующим образом: злодейка Эванджелин, её фанатично преданный слуга Донау и Канна — младшая сестра горничной, которая по ходу истории оказывается главной героиней.
Эванджелин, должно быть, обычно издевалась над слугами дома Рохансонов, и особенно притесняла Хэну. Когда издевательства перешли все границы, она подговорила Донау похитить Канну, единственную сестру Хэны. А затем, спасая Канну из беды, происходит первая встреча с главным героем!
Пусть я и вселилась в тело Эванджелин, разве не сила исходного сюжета устроило всю эту заварушку?
Тогда я также поняла, почему психованный нес такую околесицу. Он же бормотал, что просто сделал так, как я велела. Вау… Сила оригинала пугает.
Получается, я украла сцену появления главной героини? Надо было просто оставить всё как есть? Но разве я могла просто стоять и наблюдать, даже если это всего лишь персонажи из книги?
— Теперь вопросов больше нет? Госпожа устала, так что мы пойдём.
Окончив объяснение, Канна оборвала разговор. Её тон был неожиданно холоден для общения с потенциальным главным героем.
Это тоже последствие того, что я, а не главный герой, спасла Канну? Главная героиня привязывается к злодейке? Это же типичный сюжет с вселением! Как и положено в мире романов!
— Если возникнут проблемы, обращайтесь в дом Рохансонов.
Вежливо попрощавшись с главным героем, я развернулась. Похититель, жертва и спаситель — все так или иначе связаны с домом Рохансонов, так что, если при составлении рапорта у святого рыцаря возникнут вопросы, он знает, куда идти. В мою карму отправилась маленькая галочка «полезной любезности».
Хэна направилась вперёд, показывая дорогу к тому месту, где стояла карета. Я уже собиралась идти следом, когда почувствовала, как будто в затылок впился острый взгляд. Оглянувшись, я увидела, что главный герой пристально смотрит на меня.
Я же не делала ничего злодейского, почему он так смотрит? Может, ревнует, потому что Канна встала на мою сторону? Беда! Кажется, вместо пути злодейки я вступила на путь соперницы…


  

  



  


  

    
      «Неужели Канна тоже видела эти кошачьи глаза?» — встревоженно подумала Хэна и обернулась к сестре, ожидая испуга. Но та смотрела не на кота, а куда‑то в пустоту.
— Канна?
— Всё в порядке, сестра. А? Этот кот…
Казалось, Канна лишь сейчас заметила животное. Наклонившись, она внимательно рассмотрела ошейник, а затем с сияющим лицом подбежала к госпоже.
— Это ваш кот? Так вот где ты был.
И когда Канна почесала его под подбородком, чудовище замурлыкало, словно и впрямь было котом.
Хэне захотелось тут же оттащить руку Канны и спрятать ее за спину, но атмосфера между ними была настолько идиллически мирной, что она не могла подойти.
Кот вёл себя так притворно, потому что Канна не знала его истинной сущности. Мысль о том, что случится, если кот внезапно преобразится, сковала ее ноги.
Не замечая беспокойства Хэны, Канна последовала за леди Эванджелин внутрь.
— Сестра? Что ты стоишь?
Канна поторопила Хэну, застывшую на месте. Любимая сестра показалась ей немного чужой, но в конце концов она тоже вошла.
Леди Эванджелин, сказав, что, должно быть, устала, и ей не нужно готовить постель, поднялась наверх. Хэна опасалась, что Канна потянется за ней, поэтому крепко держала её за руку, пока они поднимались, и, вспоминая план дома, открыла дверь в комнату прямо под покоями леди на четвёртом этаже.
Она не ошиблась: это была комната покойной графини. Хэна, нанятая уже после смерти хозяйки, видела её лишь издалека.
Граф когда-то строго запретил слугам даже приближаться к этому этажу, но, видимо, кто-то всё же тайком проводил уборку: комната оказалась удивительно ухоженной. Вещи стояли так, словно хозяйка вышла всего на пару минут.
Пока Хэна осматривалась, Канна уже успела переодеться и с разбегу плюхнулась на кровать. Дома она предпочитала сидеть, даже если устала, потому что ненавидела ощущать себя лежачей больной. Значит, сегодня усталость была по-настоящему сильной.
Едва оправившись от болезни и снова начав ходить, она снова получила травмы… Когда она надела пижаму, рана на шее и следы от веревок стали ещё заметнее.
— Сестра. Я слышу, как госпожа ходит наверху.
Канна лежала с закрытыми глазами, будто погруженная в сон, но внезапно нарушила тишину голосом.
«Звуки?» — Хэна замерла, стараясь уловить малейший шорох, но вокруг царила полная тишина. Особняк Рохансонов с наступлением ночи погружался в глубокую тишину, усиленное густым ковром, заглушавшим любые шаги. Как можно было что‑то услышать в такой обстановке?
Её взгляд скользнул к потолку, где люстра едва заметно раскачивалась, будто от лёгкого дуновения. Должно быть, Канна спутала этот тихий звон с чем‑то другим.
— Может, это звук качающейся люстры?
— Да? Наверное. В любом случае, я рада, что выбрала эту комнату. Она мне нравится.
Канна ничего не ответила на слова Хэны, лишь кивнула и сменила тему.
— И кровать достаточно большая, чтобы лечь с сестрой.
Леди Эванджелин предлагала и Хэне отдельную комнату, но та, боясь оставить сестру одну, отчаянно отказалась. Комната графини была больше их дома, так что для двоих было неплохо, и, как сказала Канна, кровать вмещала обеих.
Хэна закончила готовиться ко сну и легла рядом с сестрой. Они давно не лежали так вместе. В темноте они смотрели друг на друга и тихо баловались. День был долгим, и сон скоро накрыл их. Когда Хэна уже почти уснула, Канна тихо заговорила.
— Знаешь, сестра. Спасибо, что пришла сегодня меня спасти. Мне было очень страшно.
Хэна сжала руку сестры. Её охватила вина за то, что она на мгновение почувствовала отчуждение к сестре, которая, все еще напуганная, притворялась, что всё в порядке. Как бы Канна ни вела себя, для Хэны она была лишь любимой сестрой.


  

  



  


  

    
      «Письмо? С чего бы вдруг?»
У Эванджелин, насколько я успела выяснить, не было ни подруг, ни тем более поклонников. Кому вообще вздумалось ей писать?
— Кажется, его отправил тот командир рыцарского ордена.
Командир рыцарского ордена? Что? Наш главный герой прислал письмо? Я поспешно вскрыла конверт. Содержание, написанное почерком столь же изысканным, как и его внешность, было примерно таким:
«В деле с Донау возникли новые обстоятельства, необходимо явиться и дать подробные показания».
Когда я объяснила содержание письма, Канна нахмурилась.
— Мы тогда всё рассказали, зачем сейчас это?
С момента похищения прошло около недели.
Канна явно не радовалась запоздалому вниманию Габриэля, но я его понимала. В особняке Рохансон под одной крышей теперь живут и злодейка, и главная героиня. Главный герой просто не сможет игнорировать этот факт, даже если очень постарается.
Похоже, в этом мире действует некая сила исходного сюжета, поэтому, даже не желая того, он будет вынужден появиться. Ведь он должен беспокоиться, что злодейка может причинить вред героине!
Именно этот сценарий описан в моих подробных записях. Главный герой прибывает с убеждением, что я организовала похищение Канны с помощью Донау! Вероятно, всё это время он вёл расследование, собирая улики и подтверждения дурной славы Эванджелин!
Значит, мне необходимо показать ему, насколько я близка с Канной. И активно демонстрировать поддержку их отношений!
— Госпожа, сэр Габриэль прибыл.
На следующий день после того, как я отправила ответ с приглашением в любое время, главный герой пришёл.
«Какая реакция!»
Хорошо, что я заранее предупредила дворецкого проводить гостей в гостиную. Боясь, что главный герой будет долго ждать, я кое-как причесалась и спустилась. Если бы злодейка нарядилась, это вызвало бы насмешки:«Ха! Хочешь произвести на меня впечатление?»
Войдя в гостиную, я увидела, что главный герой неспешно пьет чай. Я здесь впервые, так что неловко. А он выглядит так непринужденно, словно у себя дома. Это же смена ролей хозяина и гостя…
Я кивнула в знак приветствия и села напротив, и Хэна в этот момент налила чай.
— Рад снова видеть вас.
— Давно не виделись, сэр Габриэль.
Боже! При дневном свете он кажется еще красивее! Мне хотелось сказать:«Я тоже рада вас видеть. Вы по-прежнему красивы, господин главный герой!», но я изо всех сил сдержалась. Не будем отвлекаться. Нельзя, чтобы это выглядело как заигрывание.
— Итак. Что-то случилось?
Стоит с самого начала дать понять, что у меня нет ни малейшего желания к нему «прилипать».
— Если речь о том деле, то мы всё сказали тогда, и вряд ли есть что-то новое.
Я знаю, что ты пришел ради Канны! — яростно кричала я про себя.
«Мы оба понимаем, что вы пришли не ради меня, а ради Канны», — мысленно добавила я.
Разумеется, сама Канна сейчас была в своей комнате. Сначала она собиралась спуститься со мной, но Пудинг явно настроился играть с ней, и я, поразмыслив, решила: пусть лучше я сама позову её, если понадобится.
— Если вы беспокоитесь о состоянии Канны, я могу позвать её.
Приманка была заброшена как можно небрежнее.. Боже, где ещё найти такого заботливого человека как я?
— А, та самая похищенная? Кажется, она не сильно пострадала.
Эй! Ты точно главный герой? «Не сильно пострадала» — это как? Мы с Хэной каждый раз расстраиваемся, глядя на раны на шее Канны.
Мы даже хотели раздобыть святую воду и залечить шрам, но Канна попросила оставить его, и нам пришлось сдаться.
— Я пришёл, потому что хочу услышать ваше мнение, леди Рохансон.
Моё? Да, это всё моя вина. Я украла первую встречу главного героя с главной героиней. Если бы главный герой тогда увидел, как Канна была связана, он не был бы так бесчувствен.
Но разве я тогда знала, что Канна — главная героиня? Как я могла оставить связанного ребенка? Я же не бесчеловечная!
— Мы до сих пор не можем распорядиться телом Донау Блю, — произнёс он.
— До сих пор? — я вскинула брови.
По рассказам Канны, тела преступников храм обычно не принимает — их сжигают и хоронят без особых церемоний. В эпоху владычества солнечного божества кремация сама по себе считается сомнительной, и потому преступников, как правило, хоронят именно так.
Канна даже пошутила как-то, что с Донау, уже обугленным, церкви будет проще.
Тем страннее было услышать противоположное. У Донау нет ни семьи, ни связей, и его вина полностью доказана — разве это не упрощает ситуацию?
— Два дня назад стали звучать голоса, что Донау Блю следует упокоить в храме, — сказал Габриэль.
Хэна, доливавшая мне чай, дрогнула рукой. Она кусала губу, стараясь не подать виду, но, кажется, ее передернуло от слов о помещении преступника в собор. Если бы Канна услышала это, она бы расстроилась. Хорошо, что я оставила её в комнате.
— Почему возникли такие мнения?
— Потому что его смерть была странной.
— Что в ней странного?
— Вы сами видели дом, который горел, не распространяясь на соседние, — напомнил он.
А разве это не была просто строительная особенность этого мира? Я тогда восхищалась, что огонь не перекидывается, и думала, что нужно перенять эту технологию… Похоже, и в этом мире это было аномалией. Поскольку я не знаю исходного сюжета, мой недостаток знаний проявляется вот так.
— Вскоре после вашего ухода огонь погас сам, прежде чем мы успели потушить его. И когда мы нашли тело Донау…
Главный герой достал из кармана лист бумаги и показал мне. Похоже, это был рисунок, сделанный вместо фотографии, так как камер здесь не существует, но кто бы ни был автором, его навык был удручающе плох.
— Я сам сделал этот набросок, прошу простить. Рука у меня к письму приспособлена больше, чем к кисти, — осторожно предупредил Габриэль.
У меня отвисла челюсть. Как можно так хорошо писать и так плохо рисовать? Даже рисунок дошкольника был бы лучше.
Я не могла сказать главному герою, что его навык рисования не дотягивает даже до уровня моих пальцев ног, поэтому просто сгладила неловкость улыбкой.
— Это голова, а это тело.
Пожалуй, даже схематичный человечек из палочек смотрелся бы лучше. Он бесстрашно опустил все конечности, оставив лишь голову и туловище, из-за чего рисунок больше напоминал очертания замочной скважины, чем человека.
— И вот так сзади были следы копоти, похожие на крылья и нимб.
С этой стороны действительно можно было угадать зачатки ангельских крыльев. Если очень постараться и заранее знать ответ..
— Разве он не выглядит как ангел?
Нет… Глядя на твой рисунок, он скорее похож на мотылька.
— И, видимо, поэтому… те, кто видел тело, начали распространять слухи, что Донау Блю получил благословение богов.
Ложь! Не может быть. За что Донау получил благословение? Он похитил нашу Канну и покончил с собой, чтобы избежать наказания.
Что? Ангел? Впервые в романе сталкиваюсь с тем, что похитителя, а не героиню, называют ангелом. Почему они именуют этого мотылька чем-то столь святым!? Разве все, у кого есть крылья, автоматически становятся ангелами?
Ой. Они говорили это, глядя не на рисунок, а на само тело. Рисунок был настолько впечатляющим, что я забыла.
— И что? Разве это не нельзя было удержать в пределах ордена Фарароса? — спросила я. — Всё-таки свидетелями были ваши рыцари.
— К сожалению, нет. Пока ослабили оцепление, набежали зеваки. Всё могло бы ограничиться слухами, но один художник написал картину и пожертвовал её храму, — ответил Габриэль. — С тех пор история ходит уже и там.
Его подчинённые служат кое‑как… Похоже, главный герой не так уж всемогущ.
В тот день и правда собралась немалая толпа зевак.
Но зачем им понадобилось разглядывать обгоревший труп, да еще и рисовать его? Мало того, что картину закончили за несколько дней, так еще и пожертвовали. Кто бы ни был этот художник, у него поразительная целеустремленность.
И, видимо, в отличие от главного героя, он хорошо рисовал. Если бы храм видел только рисунок главного героя, они бы сказали, что это не ангел, а мотылёк.
— Видимо, из-за этого к делу проявили интерес выше, — продолжил святой рыцарь. — Когда расследование уже подходило к концу, пришёл приказ пересмотреть дело, чтобы смерть Донау Блю не выглядела несправедливой.
Орден Фарароса подчиняется храму, это я уже знала. Значит, приказ исходит либо от верховных жрецов, либо… ну, о святой или избраннике речи пока не шло, но ранг явно высокий.
Даже в мире, где есть святая вода и магия призыва, пересмотр дел по удобному сценарию никуда не делся.
— Проблема в том, что если Донау Блю получил благословение богов, то, наоборот, леди Рохансон могут обвинить в том, что она бесчестно подстроила его смерть.
Верно. Мы заявили, что Донау похитил Канну и устроил пожар, пытаясь сбежать. Если этого идиота посчитают ангелом, то, наоборот, я становлюсь тем, кто причинил ему вред и лгал.
Вот и проявилось то самое «давление оригинала». Похоже, я слишком уверенно свернула с пути злодейки, даже подружившись с главной героиней, — и сюжет теперь пытается вернуть меня обратно.
— Я спрашиваю вас, леди, — Габриэль смотрел прямо мне в глаза. — Всё, что вы мне тогда рассказали, было правдой?
— Правда…
Кажется, главный герой тоже считает меня подозрительной. Нет, он определенно считает меня подозрительной! Он проверяет меня, поскольку думает, что я что-то знаю. Но Канна уже дала объяснение, и сейчас я не могу его изменить.
— Я спрошу в ответ. Вы думаете, я солгала?
Судя по моим расспросам, в этом мире о духах и призванных существах знают мало. Они существуют, но интерес к ним… мягко говоря, невелик. Если я вдруг объявлю, что Донау призвал духа огня, мне не поверят.
Но это мой последний шанс? Может, просто сказать? А, чёрт! Если бы это был мир, где духи активно действуют, я бы сказала!
Главный герой не ответил сразу, помолчал, затем медленно заговорил.
— Я не думаю, что Донау Блю получил благословение богов. Но я хорошо знаю, что его смерть была странной.
Значит, Донау был скверным человеком, даже после смерти, а я, выходит, лучше? Он, как ни в чём не бывало, предлагает мне быть честной, уверяя, что на моей стороне.
А что, если я всё выложу, а он сдаст меня властям? Меня объявят ведьмой, погубившей ангела Донау, а дальше — тюрьма, плахa или костёр! Почему в моих фантазиях приговор только тяжелее становится? Я же вообще-то подружилась с главной героиней и аккуратно обошла флаги смерти.
Пока я металась между правдой и ложью, главный герой не сводил с меня пристального взгляда.
— Я хочу помочь вам.


    
  






  

  



  


  

    
      — Вы хотите помочьмне?
Почему это главный герой вдруг так старается понравиться злодейке? По всем законам романа разве не должно быть наоборот? Неужели он, кажется, всё-таки растрогался, увидев, как я спасла Канну, и теперь испытывает ко мне благодарность?
— Да. Осмелюсь предложить вам свою помощь...
Главный герой опустил взгляд. Неужели он правда смущается?
Нет, только не говорите мне, что это тот самый маршрут«я всего лишь злодейка, мечтающая спокойно жить, почему вы ко мне привязываетесь?». Мы, по идее, собирались идти по ветке соперников, дерущихся из-за главной героини. Точнее, это я в одиночку так решила… И чем больше об этом думаю, тем обиднее: он же сам смотрел на меня, будто видит привидение, — и после этого вдруг вот так?
Голос главного героя, казавшийся таким ровным и невозмутимым, будто его обладателя не поколебала бы даже рана от меча, теперь едва заметно дрожал. Это, кажется, был самый что ни на есть флаг. Если оглянуться на мой жизненный опыт, отданный романам, сомнений почти не оставалось.
Всё пропало! Похоже, из-за моих попыток вырваться из роли злодейки главный герой влюбился в меня. Я окончательно накосячила!
— Какая досада. Совершенно нет понимания своего положения…
Да, надо было лучше понимать собственное место. Я слишком легко отнеслась к истории про переселившуюся злодейку. В конце концов, мы виделись всего один раз. Неужели этот главный герой настолько поверхностен, что является всего лишь рабом красивой внешности? Хотя, если подумать, разве не такими чаще всего и бывают персонажи романов? Они легко поддаются чарующей внешности.
Как бы то ни было, всё пошло под откос. Я думала, что только забрала у главной героини немного очков симпатии, а вышло так, будто вдобавок прихватила и внимание главного героя!
Да, это всего лишь роман, и такие повороты в нём, конечно, объяснимы. Но суть не в этом. План побега злодейки, который я с таким усердием выстраивала две бессонные ночи, теперь лежит передо мной бесполезным клочком бумаги. Сколько ни продумывай стратегию, в конечном счёте, самый верный и быстрый способ выжить в подобной истории — это самому занять место главной героини.
Вот только именно с главным героем романа я встречаться не собираюсь. Он вымышленный персонаж, а я, как ни крути, живой человек.
— Ты меня не интересуешь.
Ох. В порыве желания поскорее отделаться, я брякнула это прямо в лицо. Какая же я дура! Наверное, мое подсознание само тянется следовать сюжету романа. Раз уж такой флаг поставлен, если я попытаюсь отдалиться от главного героя, он, по всем законам жанра, только сильнее привяжется!
— Да. Я догадывался, что леди не интересуется людьми.
Главный герой ответил так, будто это было очевидно. Что это за реакция? Когда говорят «не интересуюсь», разве не следует ответить что-то вроде «Как смеешь ты не интересоваться мной?»? И почему «людьми»? Странная формулировка.
Но самое странное — когда я заявила, что он мне не интересен, на его лице не промелькнуло ни капли сожаления. По логике сюжета, я должна быть ему симпатична. Неужели я что-то упустила? Хотя, если вспомнить, сколько раз в комментариях читатели упрекали главных героев за отсутствие наблюдательности, возможно, его реакция и правда так проста.
— Но это не имеет значения. Мне просто любопытны вы сами.
Вот! Вот я о чём говорила! Не стоит недооценивать мой стаж читателя новелл!
Произнося эти приторно-сладкие речи, главный герой сидел неподвижно, будто в его жилах текла не кровь, а густой сахарный сироп. Ни единой морщинки, ни намека на эмоцию. Скорее уж мурашки бежали по моей собственной коже от осознания, что мне приходится это слушать. Хотя, если честно, в теле Эванджелин, в котором текла кровь уроженки этого мира, даже такая навязчивая слащавость не вызывала настоящего, леденящего ужаса.
Романы — страшная штука. Пока я внутренне содрогалась, он, словно делая мне одолжение, плавно перевел разговор обратно к объяснению рисунка.
Стоило снова взглянуть на мотылька, как душевное равновесие стало понемногу возвращаться.
— Что касается этого круга. Пока тело не убрали, я не заметил, но это оказалось не ореол, а скорее полноценный узор.
Главный герой ткнул пальцем в кривую линию, напоминавшую усик мотылька, и, не прерывая речи, достал ещё один листок. Линия явно обрывалась — с чего он решил, что это замкнутый круг?
Я взглянула на новый рисунок и застыла.
«Не может быть… Это же мой круг призыва, который украл Донау!»
Я была уверена, что он сгорел вместе с домом.
Трогательное воссоединение после стольких лет! Я уже готова была прослезиться, но, присмотревшись, насторожилась: никаких поясняющих пометок внизу, да и бумага выглядела слишком свежей, будто её только что достали из новой пачки.
— Это тот самый узор. Я перерисовал его, а рисунок на полу сжёг.
А, значит, это тоже нарисовал главный герой.
Постой. И это тоже ты рисовал? Если смог так точно скопировать круг, почему же первый рисунок больше похожа на мотылька, нежели на человека? Вся наблюдательность ушла в точные науки?
Я глубоко вдохнула и выдохнула, успокаивая себя. В конце концов, важна сейчас не художественная одарённость главного героя.
Выходит, это не моя старая запись, а копия того узора, что Донау начертил прямо на полу, и главный герой его просто скопировал. Оригинал сгорел дотла. Значит, самого текста заклинания призыва я больше не увижу. Я уже смирилась, решив, что круг навсегда исчез в пламени, и теперь, когда передо мной возник лишь безмолвный рисунок без единого слова, внутри стало пусто. Прощай, Король Духов…
— Скажите, а на той картине, где, как говорят, художник изобразил тело Донау, этот узор четко виден?
— За исключением частей, закрытых телом, он идентичен.
Вот же наглец, раздаёт направо и налево мой внутриигровой чит-код!
Я сначала разозлилась на неизвестного художника, но потом остыла. Раз часть скрыта, да и я сама потерпела неудачу, значит, без заклинания призыва всё равно не удастся вызвать духа.
Похоже, на этом у главного героя всё. Теперь он лишь смотрел на меня, ожидая, что я скажу.
Глядя на бесполезно красивое лицо главного героя и на круг призыва, я поразмыслила и всё же решила рассказать. Разумеется, я не поддалась на его внешность.
— К Донау я пошла не потому, что Канну похитили. А потому, что он сбежал с моим рисунком.
— С этим?
— Да.
— Миледи…
Хэна тревожно позвала меня. Не волнуйся. Я всё расскажу красиво.
Этот лист мне ещё нужно забрать. Да и ссориться с главным героем особого смысла нет. Раз он обещал быть на моей стороне, остаётся только довериться и объяснить.
Судя по всему, он, кажется, и правда успел в меня влюбиться, так что, как минимум, подложить мне свинью не должен. На удивление, от такого поворота даже становится спокойнее.
— Пожалуйста, объясните мне, что это за знак.
— Это круг призыва.
— Для какого существа?
— Ну…
Конечно, я не собиралась раскрывать историю о духах. Мне нужно было сформулировать всё как можно более туманно. Но как ещё назвать его, если не «огненным духом»?
О чём вообще думают местные любители романов? Бог солнца Рахель? На таком уровне это уже почти сакральная территория. Что ж, ничего не поделаешь — придётся свалить всё на него.
— Кажется, что-то вроде… ангела.
Главный герой долго и пристально смотрел на меня, а потом медленно кивнул.
Он что, всерьёз поверил? В благословение божье для Донау он не верит, а вот в призыв ангела да? Неужели достаточно того, что это сказала понравившаяся женщина, и все сомнения испаряются?
Вот и весь уровень местных главных героев романтических фэнтези.


  

  



  


  

    
      Видение Эванджелин Рохансон, болтающейся в петле, и впрямь не из тех, над которыми смеются.
Возможно, всё началось из-за странных слов, услышанных перед визитом. Собирая сведения об Эванджелин Рохансон, Габриэль выслушал рассказ священника, утверждавшего, что видел, как мертвая леди восстала из гроба.
В храмовых журналах он не нашёл ни одной записи о ее похоронах. Позже, разыскав священника, который, как значилось, отслужил заупокойную мессу задним числом, Габриэль узнал лишь, что тот повесился у себя дома.
Говорили, предсмертной записки не было. Дом, где он жил, к тому времени уже очистили от вещей и привели в порядок, так что никаких следов и зацепок не осталось. От людей по соседству удалось услышать только одно: при жизни священник тайком навещал семьи тех, кто покончил с собой, проповедовал им за закрытыми дверями и присваивал себе деньги, что ему за это платили, обходя храм стороной.
Габриэль сел в карету вместе с Рафаэлем. Колёса тронулись, и экипаж покатил в сторону Великого храма.
— Мишель где?
— До сих пор в себя прийти не может, просто стоит перед картиной. Я уже боюсь, что он, в конце концов, в эту картину провалится.
Реакция тех, кто видел полотно Джима Нопеди, разделилась на два противоположных полюса. Для одних, вроде Габриэля и Рафаэля, картина несла в себе нечто зловещее, дурное предзнаменование; другие же величали её «ангелом» и почитали почти как святыню.
Рыцарь, в прошлый раз осматривавший тело Донау Блю вместе с Габриэлем, принадлежал к последним. Он безоговорочно уверовал, что Донау Блю ангел, и теперь стоял неподвижно перед полотном художника, переданным в дар храму, будто погруженный в глубочайшее созерцание.
Черное полотно, развешанное в ослепительно белых стенах святилища, не могло не бросаться в глаза. Посетители, приходившие помолиться, только взглянув на картину, начинали вести себя так, словно у них помутился рассудок. Несколько человек во главе с Габриэлем предлагали убрать картину, но их предложение было решительно отвергнуто.
На его взгляд, все эти люди мало отличались от тех, кого охватило демоническое наваждение.
— Что-нибудь узнали?
— Узнал… в каком-то смысле.
В разговоре с леди Рохансон прояснился важный момент: Эванджелин забрала не рисунок тела Донау, а только копию узора. Значит, ценность был в узоре, а не в самом погибшем.
— По словам леди Рохансон, это круг призыва.
— А она откуда знает?
— Утверждает, что узор изначально был ее. Донау Блю его попросту украл.
— В самом деле? И… кого же призывают этим кругом?
Габриэль на миг мысленно вернулся к тому разговору.
— Она сказала — ангела.
— Ангела?.. Значит, тот лист, что мы нашли… это он и есть?
Рафаэль сжался в кресле, обхватив себя за плечи, будто пытаясь стряхнуть с кожи незримый холод.
Останки Донау, хранящиеся сейчас в хранилище при храме, лежали в урне. Особой кремации и не понадобилось: тело и так было выжжено дотла, кости рассыпались, едва их тронешь. И всё же среди этого пепла, когда собирали прах, обнаружился один клочок особенно белой, словно нетронутой огнём бумаги.
Если пламя дошло до костей, как могла уцелеть эта жалкая бумажка? Всё это слишком напоминало Эванджелин, которая, по её же словам, вырвалась из пожара без единого следа гари на коже.
Когда обугленные клочки собрали и, словно детали головоломки, сложили воедино, проступил тот самый узор, который она назвала кругом призыва, и иссеченные пробелами строки. Большая часть текста безвозвратно пропала, и о полном восстановлении не могло быть и речи. Но одна строка, всего лишь один короткий абзац, сложился из осколков безупречно, словно огонь пощадил именно её.
«С благоговением и поклонением
Обойди кругом и встреть нисходящего на землю ангела света.».
— Выходит, он призывает ангела…
Тогда существо, рожденное этим зловещим узором, наверняка носит черты самой Эванджелин Рохансон. Оно слишком мрачно, чтобы зваться священным, и слишком жестоко, чтобы нести милосердие.
— Значит, люди не зря говорят? Что Донау Блю был благословлен?
— Никак нет. Официально всё выглядит так: Донау Блю собирался принести жертву, чтобы призвать демона, и был за это наказан. А о том листе… давай будем знать только мы с тобой.
Рафаэль кивнул в ответ. Если дело не в самом Донау Блю, а в узоре, то для продвижения вперед достаточно будет уничтожить злосчастный рисунок.
Круг призыва… Кажется, он уже слышал о чём-то подобном.
Если это круг, призывающий нечто, исполняющее желания, то более десяти лет назад подобные ритуалы действительно были в ходу. Только когда именно? В те времена Габриэль был ещё ребёнком, так что помнил слабо. Казалось, рассказывали о том, что лет двадцать назад начались облавы на заклинателей и прошла крупная чистка.
Похоже, по возвращении стоило заглянуть в библиотеку и поднять записи того времени.
— Рафаэль, ты случайно не…
Он как раз собирался спросить, не слышал ли Рафаэль что-нибудь о таких ритуалах, когда карету резко повело в сторону.
Кузов экипажа с резким скрипом и визгом опасно накренился, едва не перевернувшись, но в последний момент выровнялся и замер. Снаружи доносились крики кучера, отчаянно пытавшегося успокоить взбешенных лошадей.
— Что… что это было? Командир, вы целы?
— Сначала скажи, сам-то не ушибся?
К счастью, карета быстро обрела равновесие, и оба отделались только испугом.
— Эй! Ты же уверял, что умеешь править!
— Простите, простите! Вдруг кот прямо под копыта выскочил.
Рафаэль распахнул дверцу и выскочил наружу, чтобы высказать всё, что думает, а кучер в смятении низко кланялся раз за разом.
Увидев, что его пассажиры вооружены, он и вовсе побледнел. Ему и так было страшно: мало ли, решат, что из-за его неумелости могли серьёзно пострадать, и выместят на нём злость. Ведь речь шла о людях, а всего лишь какой-то кот… С большой долей вероятности его бы отчитали за то, что он не поехал прямо и не задавил животное.
К счастью, Габриэль принадлежал к тем людям, которые скорее бросятся под колёса сами, чем позволят экипажу кого-то задавить. Любой, кто в детстве видел, как повозка раздавила его друга, думал бы так же.
— Я и мой спутник целы. Всё в порядке.
Лишь когда Габриэль спокойно заверил, что всё обошлось, кучер смог с облегчением вздохнуть. Поднимая голову после бесконечных поклонов, он только теперь, по-видимому, осознал, что перед ним святые рыцари. Узнав на плаще Габриэля эмблему солнечного бога Рахеля, он мысленно отметил, что, как и говорили, рыцари храма и впрямь особенные.
Выслушав извинения, Рафаэль вернулся в карету, и экипаж снова медленно тронулся вперед.
— Командир, у меня сердце до сих пор где-то там в пятках лежит.
Он всё ещё не мог отойти от потрясения и заливался жалобами.
Слушая его причитания, Габриэль машинально возвращался к своим мыслям. Не слишком ли уж странным совпадением было то, что стоило ему заговорить о ритуалах, карета чуть не перевернулась?


  

  



  


  

    
      И, прежде чем Дейзи успела вымолвить хоть слово, послушник больно сжал её руку и рванул вперёд.
Она попыталась выдернуть руку, но его хватка оказалась неожиданно сильной. Отец Берга и так пользовался дурной славой, однако о том, чтобы его люди тащили кого-то силой, слухов до неё ещё не доходило.
Как бы ни почитали отца Берга в стенах монастыря, за ними существовал внешний мир, где были другие взгляды и суждения. А возможно, раз у Дейзи не было ни влиятельных покровителей, ни знатного рода за спиной, они попросту не считали нужным задумываться о такой мелочи.
Они и оглянуться не успели, как уже оказались перед дверью его комнаты. У порога стоял ещё один послушник словно на страже. Завидев Дейзи, тот ухмыльнулся.
— В самом деле привёл.
— Отец где?
— Всё ещё сам не свой. Сидит и что-то себе под нос бормочет, точно с ума сошёл.
— Не смей так говорить, это богохульство.
— Сам-то ты кто такой? Грязный хам. С чего ты решил, что глядя на нее, он вдруг прозреет?
— А вдруг.
Из их разговора до Дейзи наконец дошло: отец Берга вовсе не посылал за ней.
Послушник широко распахнул дверь и почти втолкнул её в комнату. Дейзи резко схватилась за ручку, пытаясь повернуть её обратно, но снаружи кто‑то уже крепко держал дверь, не позволяя ей открыться.
— Как только состояние отца придёт в норму, мы тебя выпустим.
Голос послушника донёсся из‑за закрытой двери. Пальцы Дейзи разжались, и она отпустила холодную металлическую ручку. Изнутри поднималась тяжёлая волна бессилия, угрожая накрыть её с головой. Ещё мгновение, и слёзы готовы были хлынуть сами собой, но она сжала губы, не позволяя им прорваться.
Раз отец Берга её не вызывал, возможно, ей повезет, и всё обойдётся.
Чем же он сейчас занимается? Человек, который так ревностно отстаивал свою власть, в каком же состоянии должен быть, если его подчиненные позволяют себе столь вольное поведение?
Дейзи сделала шаг внутрь. Комната отца Берга была заметно просторнее, чем спальни остальных служителей. Внутри слышалось то ли болезненное ворчание, то ли тяжёлое сопение.
И в тот момент, когда взгляд наконец уперся в самого отца Бергу, Дейзи непроизвольно попятилась.
Такого она не ожидала.
Отец стоял на коленях на полу и, почти уткнувшись лбом в доски, что-то рисовал. Несколько листов было смято, чернильницы опрокинуты, а черная жижа растеклась по доскам широкими пятнами.
Чернила были на исходе, и на бумаге узор проступил скорее как бледный след, чем как четкий рисунок.
Форма ещё не успела определиться, но Дейзи узнала ее мгновенно. Как могла не узнать? Это был тот самый узор, который чертило существо, носившее шкуру юной леди.
— Закрытый участок нужно дорисовать. Так? Похоже, что так…
Отец Берга, похоже, не замечал ни шума, ни её появления, Дейзи вошла, а он даже не обернулся.
Его рука металась над бумагой с лихорадочной скоростью. Дейзи, затаившись у него за спиной, лишь смотрела, как штрихи собираются в знакомый узор. Дыхание участилось, грудь сжало, а лёгкие жгло. Казалось, она снова как тогда стоит у приоткрытой двери кладовки на четвертом этаже дома Рохансонов и подглядывает, боясь вздохнуть. Стоит только довести линию до конца, замкнуть круг, и с пола опять поднимется то, чему не должно быть имени.
Если его не остановить, он и правда повторит тот самый вызов.
Нельзя. Нельзя дать ему закончить. Бегство уже однажды досталось ей слишком дорогой ценой. Она не выдержит ещё одной встречи с тем взглядом. Надо остановить. Во что бы то ни стало.
Лихорадочно шаря глазами по комнате, она заметила рядом каменную фигурку Рахеля. Тяжёлое каменное изваяние бога лежало на столе. Холод материала обжег ладони, когда Дейзи схватила его. Сжав её обеими руками, она подняла её над головой и изо всей силы обрушила вниз.
Глухой удар прошел по пальцам тупой вибрацией.
Священник рухнул вперед и статуя солнечного бога выскользнула из онемевших рук Дейзи, стукнулась о пол и раскололась пополам. По белой поверхности камня расплывалось алое пятно.
Кровь, сочившаяся из разбитой головы священника, стекала по полу и стала впитываться в рисунок. Сама того не замечая, её рука плавно и безостановочно вела перо по контуру круга, постепенно заполняя его.
— Что… что я наделала…
Осознав, что именно произошло, Дейзи судорожно втянула воздух. Она только хотела остановить его. Только остановить.
Если это раскроют, последствия будут ужасны. Убийство священника куда страшнее, чем убийство любого другого. На такое способен лишь тот, кто поднял руку на любимого слугу самого бога. И наказание за это одно смертная казнь.
— Нужно… бежать…
Но это был четвёртый этаж, и в окно не спрыгнешь. У двери стояли двое послушников. Бежать было некуда. Разве что если… кто‑нибудь поможет.
— Хочешь, помогу?
Вдруг у самого уха раздался шёпот.
Дейзи дрожа повернула голову. Рядом, где никого не могло быть, стоял мужчина и улыбался, а глаза его сверкали. Между острых зубов мелькнул влажный красный язык. Его волосы, чёрные как болотная жижа, заполнили всё её поле зрения, словно затягивая в тёмную глубину.
— Тс-с. Тише.
Его рука накрыла её рот, приглушая любой звук. Дейзи застыла, и воздух словно замер в её лёгких.
— Эй, там шум какой-то. Что случилось?
— С чего ты у меня спрашиваешь? Не лезь не в свое дело.
— А, понятно…
Похоже, они нашли удобное объяснение только что прогремевшему удару, потому что дверь так и не открылась.
Когда ладонь мужчины исчезла, Дейзи жадно вдохнула, и вместе с воздухом постепенно возвращалось чувство реальности. Мужчина внимательно посмотрел на неё сверху вниз, чуть склонив голову набок.
– Я явился по его запаху. А почему здесь только ты?
– Его…? – еле выдавила она.
— Не знаешь? Тот, что весь в глазах. Зовут Флаурос.
*Флаурос (Flauros), также известный как Хаурес (Haures), — демон из «Гоэтии», один из 72 духов царя Соломона. Появляется в образе огромного леопарда или человека с пылающими глазами. Славится яростью, склонностью к разрушению и умением вводить людей в заблуждение. Может даровать знания о прошлом и будущем, но нередко искажает истину. Считается опасным и мстительным, особенно если его призвали неправильно.
При слове «глаза» Дейзи затряслась. Неужели «глаз», о котором он говорит, это тот самый, что она видела в усадьбе Рохансонов?
— Похоже, знаешь. У меня к нему дело, так что тебе придется провести меня к нему.
Она замотала головой. Вернуться туда? Никогда.
— Ничего не поделаешь. Ты же уже загадала желание. Я ради него и вылез сюда, едва ли не за бесценок, так что кое-что ты за это всё-таки сделать должна.
Желание? Пока Дейзи не понимала, о чём он, мужчина щелкнул пальцами.
Тело священника медленно, рывками поднялось.
Это зрелище болезненно напоминало, как оживала Эванджелин. Прошлый кошмар возвращался, становясь только вязче и страшнее.
— Фу. И это то, что ты предложила в жертву? Серьёзные ребята до такого даже дотрагиваться бы не стали.
Мужчина брезгливо поморщился, глядя на священника. Его легкомысленная манера была настолько нарочито весёлой, что даже сцена, в которой труп поднимается на ноги, казалась абсурдным фарсом.
— Хорошо. Я дал тебе возможность. Теперь твоя очередь бежать.
Не успела Дейзи возразить, как мужчина снова щелкнул пальцами.
Она очнулась в лесной чаще, уже далеко за монастырской оградой. В той самой комнате, где она только что была со своим странным спутником, теперь на полу сидел священник. Он бессмысленно смотрел перед собой, и его взгляд был пуст, словно за ним не осталось ничего живого.
— О, точно. Я же совсем позабыл про дополнительные услуги после завершения дела.
Мужчина вернулся так буднично, будто вспомнил забытую перед выходом вещь. Он прошёл мимо священника, распахнул дверь. Двое послушников, карауливших снаружи, даже не успели как следует удивиться, увидев незнакомца: на их шеях появилась тонкая красная линия, и головы со стуком скатились вниз.
Странность была в том, что тела не падали. Вместо того чтобы рухнуть, они наклонились, подобрали свои головы, подняли и аккуратно погрузили обратно на шеи.
— Идеально. Да, так куда лучше.
Мужчина удовлетворенно улыбнулся и исчез. То, что головы сели не на свои тела, особого значения не имело.


  

  



  


  

    
      По всем законам романа сцена должна была выглядеть так: Канна терпит издевательства от Эванджелин, убегает в сад, где, прячась от всего мира, украдкой смахивает слёзы, и вдруг в кустах раздается шорох. Она вздрагивает, настораживается и тут из зарослей выходит раненый волк.
Обычно в таких историях на него охотится давний враг семейства или он спасается от работорговцев. В общем, что-нибудь в этом духе.
Добрая Канна, как положено героине, забирает зверя к себе, перевязывает раны, кормит и гладит. Ведь она свято верит, что перед ней всего лишь животное, а значит, телесный контакт идёт полным ходом. Я вот тоже Пудинга мну, целую и вообще регулярно посягаю на его кошачье достоинство.
Так они и живут какое-то время, пока волк не приходит в себя, а потом Канна с тяжёлым сердцем отпускает его на волю.
Проходит так много времени, что счет лет теряет смысл. И вот перед ней появляется прекрасный мужчина, который заявляет, что вернулся отблагодарить её за спасение.
Что ему сказать? Например:«А вы тогда говорили, что я милый». В её голове, по всем законам жанра, сразу зазвучала романтическая музыка, и внутренний Я уставилась на волка. Сейчас он выглядел самым обычным зверем, поэтому сказать наверняка, красив ли он в человеческом облике, было сложно. Но если он окажется красавцем, то место яркого второстепенного героя ему обеспечено.
А может быть иначе. Главный герой здесь не Габриэль, а этот волк основной любовный интерес, тогда Габриэль всего лишь соперник? Если предположить, что роман старый, не исключен и легкий реверс гарем.
Постойте. Получается, я мало того что забрала у Канны линию с Габриэлем, так ещё и маршрут с оборотнем себе присваиваю? Один раз было бы достаточно, но дважды это уже перебор!
— …Спасите, пожалуйста.
Волк прошептал это почти беззвучно, поджав хвост и съёжившись, будто в страхе. Зачем просить о спасении дважды? Я на миг замерла, и только тогда до меня дошло: всё это время я просто стояла и смотрела на раненого зверя, даже не попытавшись помочь.
Становилось неловко. Честно говоря, на миг я даже подумала, не сделать ли вид, что ничего не видела, и не сбегать ли за Канной.
Но дело не в том, что я хотела оставить раненое животное на произвол судьбы. Я собиралась позвать Канну и доверить его её заботам. Просто если его истинная форма человеческая, можно было надеяться, что он немного потерпит боль по-человечески.
И всё же… если он нашёл в себе силы попросить о помощи вслух, то уйти сейчас значило бы признать, что со мной самой что-то глубоко не в порядке.
— Тогда пойдём со мной.
Я протянула ладонь. Волк замер на мгновение, потом деликатно положил в нее переднюю лапу. Подушечка лапы была мягкой и податливой под моими пальцами.
Но я ждала не этого. Зная, что передо мной человек, я надеялась, что он примет человеческий облик, возьмёт меня за руку и поднимется. Мои намерения были далеки от того, чтобы оспаривать его право оставаться в звериной форме.
— Как тебя зовут?
Ну раз уж лапа сама легла в руку, грех не воспользоваться моментом. Мну подушечки и между делом спрашиваю, как его з